
 

LLYTHYR/ LETTER 5     YSGOL GYMRAEG GWENFFRWD    21 02 2018   

 

Dathliadau Pwysig :-    

DYDD GWYL DEWI  -  ST. DAVID’S DAY 

DIWRNOD Y LLYFR  -   WORLD BOOK DAY 

 
Annwyl rieni / Dear parents; 

 
 

DATHLU GWYL DEWI- MAWRTH 1 af 
CELEBRATING St. DAVID ’s DAY-  MARCH 1st 

 
 

Mewn cyswllt â’n targedau Siarter Iaith – rydym am ddathlu Gwyl Dewi mewn modd 
gwahanol eleni.  Yn lle ein Eisteddfod Ysgol arferol-  byddwn yn gwahodd rhieni a 
ffrindiau atom i Wasanaeth boreol, a ddilynir gan gyflwyniad byr gan bob dosbarth- 
Dosbarth Derbyn -  Bl. 6.  Yna fe wobrwyir y Gwaith Dosbarth y bu’r disgyblion yn 
gweithio arno  - gwaith Celf/Ysgrifennu/Digidol  gan derfynnu gyda seremoni’r 
Cadeirio llenor mwyaf addawol Bl. 6 2018.  Bydd y cyfarfod hwn yn cychwyn am 9:15 
yb (Neuadd Fawr) a thybiwn bydd hyn yn cymeryd hyd at tua 10:45 yb. 
 
Bydd y disgyblion wedyn yn mynd i’w dosbarthiadau i wneud gwaith yn seiliedig ar 
stori Dewi Sant/  neu Arwyr sy’n Gymry. 
 
Yn ystod y p’nawn caiff y plant gacen gri yr un,  a baratoir gan y Gegin ar eu cyfer. 
Byddwn hefyd yn cymdeithasu - cyfuno gwahanol ddosbarthiadau ayb- gan gadw 
ffocws ar ein targedau Siarter Iaith (anelu am y Wobr Aur) 
 
Diwrnod Gwyl Dewi- caiff y disgyblion wisgo eu Gwisg Ysgol arferol   neu wisg 
draddodiadol Gymreig, neu dop coch rygbi- pêldroed CYMRU gyda throwsus du/ jins 
taclus.  Diolch  

 
In conjunction with our Welsh Language Charter targets - we will be celebrating St David's Day 
differently this year. Instead of our usual School Eisteddfod -  parents / grandparents and 
friends are invited to join us in a Morning Assembly / Service, including brief presentations by 
each class , from Reception (Dosbarth Derbyn)- Yr 6.   Awards will then be presented for 
Classwork effort by the pupils-  all learners have been working on - Art / Written pieces / Digital 
work.  This Assembly will conclude with the Chairing Ceremony – which celebrates the Welsh 
Literacy talents of our Year 6 pupils.  This meeting will start at 9:15 am ( in the Main Hall)  and 
last until until approx 10:45 am  
 
The pupils will then go to their classes to focus on work based on the story of St David's / or 
Welsh Heroes (who actually USE the Welsh Language in their everyday lives). 
 
During the afternoon,  the learners will follow our Siarter Iaith (Gold Award targets) either in 
their own classes- or socialising between classes- and all children will have a Welsh cake 
(Cacen Gri) - prepared for the pupils  by the Kitchen staff-  DIOLCH !! 
 
On St David's Day- the pupils can wear their usual School Uniform, Traditional Welsh 
Costume, or a WELSH red rugby/football top/football tops with black trousers/ or (tidy)jeans.     

 



 
 

 
       DIWRNOD Y LLYFR                           WORLD BOOK DAY 
 

Dydd Gwener Mawrth 2il, 2018  – bydd YSGOL GWENFFRWD 
yn dathlu Diwrnod y Llyfr 
 

Byddwn yn dathlu hwn yng Ngwenffrwd  –  drwy roi cyfle i ddisgyblion ddod 
i’r ysgol mewn gwisg CYMERIAD O LYFR CYMRAEG – neu eu gwisg ysgol 
arferol. 
 
Bydd cystadleuaeth ar gyfer pob Blwyddyn- 2 enillydd o bob blwyddyn – o’r 
Meithrin i Flwyddyn 6 
Gofynnwn yn garedig i bob plentyn ddod â llyfr Cymraeg o adref ddydd 
Gwener i rannu gydag eraill ar y diwrnod arbennig hwn. 
 
 
The World Book Day Celebrations will be held at Gwenffrwd  
on Friday March 2nd  2018  
 
All children will have the choice of wearing their usual school uniform-  or 
take part in our competition-  to dress up as a CHARACTER from a WELSH 
BOOK -  there will be 2 prizes for each Year group ( from Meithrin / Nursery 
to Year  / Bl.6 
 
We ask ALL pupils to bring in a WELSH book from home on this 
special day- to share with others in school.  DIOLCH YN FAWR. 
 
 

Yn gywir  / Yours Sincerely: 
 
Uwch Dîm Arwain Gwenffrwd      Senior Leadership Team        

 
 
Diolch,  

 
 
 

BWYDLEN DYDD GWYL DEWI  - Dydd Iau 1-3-18 
THE MENU FOR SCHOOL DINNERS ON ST. DAVID’S DAY (Thursday 1-3-18) 

 
 

   Peli-cig mewn saws tomato                    Meatballs with home-made tomato sauce 
     Hufen Iâ Cymreig                                           Welsh Ice-Cream 
 


